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ต้าหวง (大黄) 
ภญ. สินีพร ดอนนาปี สถาบันการแพทย์ไทย-จีน 

 
รากและล าต้นใต้ดินแห้งของพืชที่มีชื่อวิทยาศาสตร์ว่า Rheum palmatum L. (จ่างเย่ต้าหวง ชื่อไทย 

โกฐน้ าเต้า1), R. tanguticum Maxim. ex Balf. (ถางกู่เท่อต้าหวง) หรือ R. officinale Baill. (เย่าย้งต้าหวง 
ชื่อไทย โกฐน้ าเต้า1) วงศ์ Polygonaceae2,3,4 เก็บเกี่ยวในปลายฤดูใบไม้ร่วงเมื่อกิ่งและใบเหี่ยวเฉา หรือฤดู
ใบไม้ผลิก่อนมีการแตกยอด โดยหลังเก็บเกี่ยวให้น ารากฝอยและเปลือกออก (หลีกเลี่ยงการใช้เครื่องมือที่เป็น
เหล็ก)5 ตัดเป็นกลีบหรือเป็นท่อน ตากแดดให้แห้งหรือน ามาร้อยเป็นพวงก่อนแล้วน าไปตากแดดให้แห้ง6 

วัตถุดิบสมุนไพรต้าหวงมีลักษณะเด่น คือ ลักษณะกลมคล้ายรูปไข่ รูปกรวย รูปกลองสองหน้า หรือรูป
ทรงกระบอกสั้นๆ ไม่แน่นอน หลังจากเอาเปลือกออก ผิวภายนอกมีสีเหลืองอมน้ าตาลถึงสีแดงอมน้ าตาล เนื้อ
แน่นแข็ง กลิ่นหอมอ่อนๆ รสขมและฝาดเล็กน้อย เมื่อเคี้ยวจะติดฟัน รู้สึกเหมือนเป็นเม็ดทรายเล็กน้อย ท าให้
น้ าลายเปลี่ยนเป็นสีเหลือง โดยจากประสบการณ์ดั้งเดิม วัตถุดิบสมุนไพรที่ดี ต้องมีเนื้อแน่นแข็ง กลิ่นหอม
อ่อนๆ รสขมและฝาดเล็กน้อย5   

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 1 วัตถุดิบสมุนไพรส่วนล าต้นใต้ดินของต้าหวง R. palmatum L. 5 
(1) จิ่นเหวิน : ผิวภายนอกหรือภาคตัดขวางของวัตถุดิบสมุนไพรปรากฏกลุ่มชั้นบางสีขาวเรียงตัวสลับกันกับ
เส้นสีแดงอมน้ าตาลตามแนวรัศมีท าให้มีลักษณะคล้ายส าลี [จิ่น = ส าลี] 
(2) ซิงเต่ียน : ภาคตัดขวางของล าต้นใต้ดินมองเห็นจุดสีแดงเข้มรูปร่างคล้ายดาวกระจาย เรียงตัวเป็นวงแหวน
หรือวางตัวกระจัดกระจายคล้ายกับจุดดวงดาว เป็น abnormal vascular bundle ที่อยู่บริเวณ pith ของ     
ล าต้นใต้ดิน [ซิง = ดวงดาว] 
 

 

 

 

(1) จิ่นเหวิน 

(2) ซิงเตี่ยน  
โดยบรเิวณ pith กว้าง มีซิงเตี่ยน 
เรียงตัวเป็นวงแหวนหรือกระจดั
กระจายทั่วไป  

ด้านบนมีร่องรอย
ของล าต้น
หลงเหลือ  
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ภาพที่ 2 วัตถุดิบสมุนไพรส่วนรากของต้าหวง R. palmatum L. 5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที ่3 วัตถุดิบสมุนไพรต้าหวง R. tanguticum Maxim. ex Balf.5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพที่ 4 วัตถุดิบสมุนไพรต้าหวง R. officinale Baill. 5 

 

ภาคตัดขวางมสีีแดงอ่อนหรือสีเหลืองอม
น้ าตาล และมลีักษณะเป็นเม็ดๆ  

เนื้อไม้ของรากเจริญออกตามแนวรัศมี 
เห็นแคมเบยีมชัดเจน แต่ไม่มีซิงเตีย่น  

 

 

ส่วนใหญ่ตดัตามแนวขวางเป็นท่อนๆ ปลายด้าน
หนึ่งใหญ่ลักษณะคล้ายกีบเท้ามา้ ส่วนน้อยจะมี
ลักษณะเป็นรูปกรวยหรือรูปกลองสองหน้า 

ภาคตัดขวางมสีีเหลืองอมน้ าตาล 
มีช่องว่างมาก  

ซิงเตี่ยนค่อนข้างใหญ่ เรยีงตัวไม่เป็น
ระเบียบ  



3 
 

การเตรียมตัวยาพร้อมใช้ (อ่ินเพี่ยน)7 
1. ต้าหวง (ต้าหวงเพ่ียนหรือต้าหวงแผ่น) น าวัตถุดิบสมุนไพรต้าหวงมาเอาสิ่งแปลกปลอมต่างๆ ออก 

แยกขนาด ล้างให้สะอาด ปิดใส่ภาชนะวางให้น้ าซึมเข้าด้านในจนนิ่ม ตัดเป็นแผ่นหนาหรือตัดเป็นชิ้น
สี่เหลี่ยมเล็กๆ แล้วน าไปตากให้แห้งในที่ร่มหรือท าให้แห้งในอุณหภูมิต่ า   

2. จิ่วต้าหวง (ต้าหวงผัดเหล้า) น าต้าหวงเพ่ียนมาคลุกเคล้าให้เข้ากันกับเหล้าเหลือง (黄酒) ปิดใส่
ภาชนะวางไว้ให้เหล้าซึมเข้าด้านในจนหมด แล้วจึงน าไปใส่ในกระทะ ใช้ไฟอ่อนผัดจนแห้ง น าออกมา
วางไว้ให้เย็น (ต้าหวงเพ่ียน 100 kg ใช้เหล้าเหลือง 10 kg) หลังน ามาผัดกับเหล้าเหลืองแล้วท าให้ฤทธิ์
สุขุมลง และมีทิศทางข้ึนข้างบน ท าให้สามารถลดความร้อนแกร่งบริเวณซ่างเจียวได้  

3. จิ่วสูต้าหวง (ต้าหวงตุ๋นเหล้าหรือต้าหวงนึ่งเหล้า) น าต้าหวงเพ่ียนมาคลุกเคล้าให้เข้ากันกับเหล้า
เหลือง (黄酒) ปิดใส่ภาชนะวางไว้ให้เหล้าซึมเข้าด้านในสักครู่ น าไปใส่ภาชนะตุ๋นหรือนึ่ง แล้วน าไป
ตุ๋นหรือนึ่งจนด้านในและด้านนอกเปลี่ยนเป็นสีด าทั้งหมด น าออกมาวางไว้ให้เย็น (ต้าหวงเพ่ียน 100 
kg ใช้เหล้าเหลือง 30 kg) หลังการตุ๋นหรือนึ่งจะท าให้ฤทธิ์ระบายอ่อนลง สามารถลดอาการข้างเคียง
ของต้าหวง เช่น อาการปวดท้องได ้นอกจากนี้ยังท าให้มีทิศทางข้ึนบน รวมถึงทิศลงล่างไปยังล าไส้เล็ก 
กระเพาะปัสสาวะ จึงเป็นผลดีต่อฤทธิ์ดับร้อนถอนพิษของต้าหวง 

4. ต้าหวงท่ัน (ต้าหวงผัดให้เป็นถ่าน) น าต้าหวงเพ่ียนใส่ในกระทะ ให้ความร้อนด้วยไฟแรง ผัดจนกระทั่ง
ผิวด้านนอกเป็นสีด าไหม้ ด้านในเป็นสีน้ าตาลไหม้ พ่นน้ าลงไปเล็กน้อยเพ่ือดับไฟ น าออกมาวางไว้ให้
เย็น หลังการผัดให้เป็นถ่านท าให้ฤทธิ์ระบายของต้าหวงลดลงมาก แต่มีฤทธิ์ลดความร้อนท าให้
เลือดเย็น สลายเลือดค่ัง และหยุดเลือด มักใช้รักษากลุ่มอาการเลือดร้อนมีเลือดคั่งท าให้เลือดออก  

5. ชู่ต้าหวง (ต้าหวงผัดน้ าส้มสายชู) น าต้าหวงเพ่ียนมาคลุกเคล้าให้เข้ากันกับน้ าส้มสายชู (米醋) ปิดใส่
ภาชนะวางไว้ให้น้ าส้มสายชูซึมเข้าด้านในจนหมดแล้วจึงน าไปใส่ในกระทะ ใช้ไฟอ่อนผัดจนแห้ง น า
ออกมาวางไว้ให้เย็น (ต้าหวงเพ่ียน 100 kg ใช้น้ าส้มสายชู 15 kg) หลังน ามาผัดกับน้ าส้มสายชูแล้ว 
ท าให้มีฤทธิ์ย่อยสลายอาหารตกค้าง สลายเลือดคั่ง ใช้รักษาโรคเสวียนพ่ี (痃癖) ซึ่งมีอาการปวด
เฉียบพลันโจมตีเส้นเอ็นบริเวณท้อง สะดือด้านข้าง หรือสีข้าง และก้อนเลือดบริเวณม้าม 

6. ม่ีต้าหวง (ต้าหวงผัดน้ าผึ้ง) น าน้ าผึ้งใส่กระทะ ให้ความร้อนจนเดือด ใส่ต้าหวงเพ่ียนลงไป ใช้ไฟอ่อน
ผัดจนกระทั่งจับแล้วไม่รู้สึกติดมือ น าออกมาวางไว้ให้เย็น  (ต้าหวงเพ่ียน 100 kg ใช้น้ าผึ้ง 18 kg) 

7. จื้อต้าหวง {ต้าหวงต้มสมุนไพรสดเชอเฉียนเฉ่า (车前草) และเช่อไป่เย่ (侧柏叶)} น าต้าหวงท า
ความสะอาดและเอาสิ่งแปลกปลอมออก ใช้น้ าสะอาดแช่ไว้ 6 - 8 ชั่วโมง น าขึ้นจากน้ า โดยน้ าที่แช่ 
ต้าหวงให้ตั้งทิ้งไว้ให้ตกตะกอนแล้วกรองเอาเฉพาะน้ า น ามาใส่ในหม้อต้ม (ต้าหวง 100 kg ใช้เชอ
เฉียนเฉ่าสด 10 kg และเช่อไป่เย่สด 10 kg) แล้วจึงใส่ต้าหวง เชอเฉียนเฉ่าสด และเชอไป่เย่สดลงใน
หม้อ โดยสลับกันวางเป็นชั้นๆ แล้วใช้ไฟแรงต้มเป็นเวลา 4 - 6 ชั่วโมง ต้มจนกว่าน้ าใกล้แห้ง จึงใส่
เหล้าขาว (白酒) ลงไป 10 kg คลุกผสมให้เข้ากัน แล้วใช้ไฟอ่อนต้มต่ออีกเป็นเวลา 10 - 20 นาที ดูด
น้ าออกให้แห้ง น าออกมา ทิ้งส่วนที่เป็นสมุนไพรเชอเฉียนเฉ่าสดและเชอไป่เย่สดไป น าต้าหวงที่ได้ไป
ตากแดดให้แห้ง 50% ใช้มีดตัดออกเป็นชิ้นสี่เหลี่ยมเล็กๆ ขนาดประมาณ 7 - 10 mm น าไปตากแดด
ต่อหรืออบให้แห้ง ระหว่างการท าให้แห้งต้องหมั่นพลิกต้าหวงบ่อยๆ เพ่ือป้องกันต้าหวงขึ้นรา 
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ภาพที ่5 ต้าหวงเพ่ียน  5 
 

การเก็บรักษา เก็บในที่แห้ง มีอากาศถ่ายเท และป้องกันแมลง6 
 
การใช้ยา7 
ลักษณะและฤทธิ์ของยา ยามีรสขม ฤทธิ์เย็น เข้าสู่เส้นลมปราณกระเพาะอาหาร ล าไส้ใหญ่ และม้าม   
สรรพคุณ ขับระบายสิ่งตกค้าง ลดความร้อนและความชื้น ระบายไฟ ท าให้เลือดเย็น สลายเลือดคั่ง ถอนพิษ 
ส่วนมากใช้รักษากลุ่มอาการท้องผูกอุจจาระแข็ง เจ็บแน่นหน้าอกจากความร้อนคั่ง ท้องเสียจากความร้อนชื้น 
ดีซ่าน โรคหนองใน ท้องบวมน้ า ปัสสาวะไม่คล่อง ตาแดง ปวดเจ็บในช่องคอ มีแผลในปาก คลื่นไส้อาเจียนจาก
กระเพาะร้อน อาเจียนเป็นเลือด ไอเป็นเลือด เลือดก าเดาไหล อุจจาระเป็นเลือด ปัสสาวะเป็นเลือด กลุ่ม
อาการเลือดค่ังสะสม ภาวะขาดประจ าเดือน เจ็บท้องหลังคลอด ก้อนในช่องท้อง บาดเจ็บฝกช้ า แผลฝีจากพิษ
ร้อน โรคไฟลามทุ่ง บาดแผลจากน้ าร้อนลวก 
ขนาดและวิธีใช้ ขนาดยารับประทาน 3 - 12 g เป็นยาต้ม หากใช้เพ่ือให้ระบายให้ต้มทีหลัง และไม่ควรต้ม
นาน หรือใช้น้ าร้อนแช่แล้วดื่ม; หรือบดเป็นผง 0.5 - 2 g หรือท าเป็นลูกกลอน หรือยาผง; หากใช้ภายนอกให้
บดให้ละเอียดแล้วทา หรือต้มน้ าแล้วน ามาล้างหรือทาบริเวณท่ีเป็น หรือต้มยาแล้วน ามาสวนทวารหนัก 
ข้อห้ามใช้และข้อควรระวัง ระมัดระวังการใช้ในผู้ที่กระเพาะอาหารและม้ามเย็นพร่อง เลือดพร่องชี่อ่อนแอ 
หญิงก่อนตั้งครรภ์และหลังคลอดบุตร หญิงที่อยู่ ในช่วงมีประจ าเดือนหรือหญิงช่วงให้นมบุตร หาก
รับประทานต้าหวงเพ่ียน (ต้าหวงที่ยังไม่ได้ผ่านกระบวนการแปรรูปด้วยความร้อน) เข้าไปจะท าให้เกิดอาการ
พะอืดพะอม คลื่นไส้อาเจียน ปวดท้อง ซึ่งเป็นอาการข้างเคียงของตัวยา ซึ่งหากหยุดยาอาการก็จะดีข้ึน  
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